
 

 

Госпожа Лу наблюдала за всем с широко распахнутыми глазами.

Горожане не особо что-то говорили. Подходя к Сие Чиао, они лишь оставляли около неё вещи,
а после покидали таверну.

Ещё привлекали внимание два принесённых ранее камушка.

Утром этого дня, она видела их на рынке. Один камушек стоит примерно 80 таэлей серебра.
Его даже пронумеровывали. Ей хотелось купить его, но из-за того, что она потеряла деньги, не
смогла.

И теперь он в руках этой девчонки?!

Сердце Госпожи Лу сжалось вновь. Она была так взбешена, что не могла дышать нормально.

В этот момент, мимо прошла одна пара: старушка лет сорока и девушка, которая выглядела лет
на 15-16.

Они бросились к Сие Чиао и сказали, "Мисс Сие, позвольте нам сопровождать Вас."

"Хорошо, давайте приберёмся здесь и погрузим вещи в карету." быстро кивнув, Сие Чиао
начала командовать.

Госпожа Лу пришла в ещё больший шок. "Минуточку."

"Что-то не так, матушка?" Тон Сие Чиао был мягким.

"Эти... Эти подарки от других. Почему они преподнесли тебе эти подарки? Ты используешь
доброе имя своего отца, чтобы обворовывать горожан?" Госпожа Лу высказала своё



предположение.

А что ещё это может быть? Она ведь всего лишь 16-летняя девка. Как ещё она смогла бы быть
принятой всеми этими людьми и снискать столько благосклонности?

"Пффф-" Сие Чиао невольно усмехнулась.

"Столица находится довольно далеко от этого места. Если бы имя моего отца упоминалось бы
здесь, ты думаешь тебя бы ограбили утром?" посмеялась Сие Чиао. "В прошлом я оказывала им
маленькие услуги. Услышав, что я уезжаю в столицу, они решили послать мне подарки в знак
благодарности."

"Сие Чиао, этот нефрит тоже? Если сложить оба камушка, получится 160 таэлей серебра. Как,
простые горожане, могут позволить себе такое?" спросила Пхэй Ванюэ.

"Ох, эти. Это не подарки." Сие Чиао посмотрела на камни. "Владелец лавки должен мне денег,
но у него нет налички, чтобы расплатиться со мной. А, так как я спешу, он использовал их в
качестве залога."

"Сие Чиао, это уже слишком. Ты пытаешься быть ростовщиком? Беря залог, ты подвергаешь
себя опасности, тебя и в суд это может привести. Ты должна это понимать," выпалила Пхэй
Ванюэ. Как только она произнесла свою часть, девушка наклонила голову и бросила взгляд на
Госпожу Лу.

Взгляд Госпожи Лу горел яростью.

Сие Чиао слегка вздохнула.

"Я не должна объясняться перед вами. Слишком муторно." нахмурилась Сие Чиао.

Они собираются вернуться домой сегодня. Поэтому она не хотела продолжать ссориться со
своей мачехой и сводной сестрой.

Даже если она всё объяснит, у них продолжат появляться вопросы, один за другим. Этому не



будет конца.

"Ты... Ты хоть относишься ко мне, как к матери? Я делаю это всё из заботы к тебе!" Госпожа Лу
повысила голос, указав на камень и сказав, "Ты жила в даосском храме с детства, поэтому твой
отец никогда не уделял тебе внимания. Откуда у тебя деньги, чтобы одалживать их другим?!
Ты должна мне чётко объяснить. Иначе, даже не думай о том, чтобы вернуться с нами в
столицу. В нашей семье нет ни одного человека, настолько смущающего, как ты."

Палочки Сие Чиао застыли в воздухе.

Вся таверна затихла.

Глаза Пхэй Ванюэ заблестели. Всё, что произошло в путешествии, определённо дойдёт до ушей
дяди Сие. И когда время придёт...

"Вы, должно быть, мачеха Мисс Сие?" к ним внезапно подошёл официант. "Кажется вам
нравится это. В конце концов, если бы Вы были её настоящей матерью, то спросили бы это у
неё наедине. Нет необходимости, в таком громком допросе."

На лице Госпожи Лу отразилось смущение, но она стояла на своём. "Это всё, для её же блага.
Это она поступила неправильно."

"Мадам, то, что Вы сказали ранее, не нуждается в объяснениях Мисс Сие. Если бы ей
пришлось говорить обо всём, её мнение перестало бы быть таким драгоценным, как золото?"
Официант усмехнулся. "Это всего лишь два нефритовых камушка. Это подарок из лавки семьи
Джан, верно? Сын и его мать чуть ли не умерли несколько лет назад, но они были спасены,
когда их отправили в Храм Водяной Луны. Мисс Сие отправила им два корня женьшеня
высшего качества. В то время у них не было денег, поэтому они взяли 'займ'. Об этом знают
все."
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